
BT ≥ 260

BT 185, < 260

SA

SA

MA

SA

SA

MA

® eco
EN – Installation instructions for soil stand brackets for ASCOTHERM® eco trench-convectors

 
® eco

IT – Istruzioni di montaggio per mensole a pavimento per convettori a incasso ASCOTHERM® eco
® eco

RU – Руководство по монтажу вертикальных кронштейнов для внутрипольных конвекторов 
  ASCOTHERM® eco

® eco
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L SA MA

DE Länge

EN Length Side version Center version

Longueur

IT Lunghezza Versione laterale Versione centrale

PL

RU Длина Боковое исполнение Центральное исполнение

BP VS BH

DE

EN Attachment points Joint Convector height

IT Punti di fissaggio Punto di collegamento Altezza convettore

PL

RU Точки крепления Место соединения Монтажная высота конвектора

EBH min. EBH max.

DE

EN Minimum installation height Maximum installation height

IT Altezza di montaggio minima Altezza di montaggio massima

PL

RU Минимальная монтажная высота системы Максимальная монтажная высота системы

S O EBH

DE

EN Standard Optional Installation height

IT Di serie Opzionale Altezza di montaggio

PL

RU Cерийно Oпционально Монтажная высота системы

BT

DE

EN Convector depth

IT Profondità convettore

PL

RU Монтажная глубина конвектора
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KC281, KC481, KRN81, KRN91, KRN92, KRP91 

L BP SA MA

3 1 1

4 1 2

1 3

6 1 4

1

8 1 6

9 1

k ≥ 93 mm
k = EBH–(BH+13 mm)

BH
13

k EBH

k300

(760)

L
BP

BP

BP VS: + (MA)

VS

MA

MA

SA

SA

VS: + (SA)

VS

SA

SA

SA

SA

KRF91        

BH EBH min.

EBH max.

S O

KRF91

L BP SA MA
2 1
3 1 1
4 1 2

KC261 KC461

L L BP SA MA
2 1
3 1 1
4 1 2

KC291 KC491

L L BP SA MA
2 1
3 1 1
4 1 2

VS: + (MA)

VS

MASA SA

1a

2

1b

1c

1d



4

4a

4b

6a

5

6b

5

0 mm

KRF91        

180°

1

4

4 1

BT ≥ 260

BT 185, < 260

8

6a

6b

7

5

3



180°

10

EBH

4 1

1
KRF91

1

9

10

11

12

13

14b

14a
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DE – Gebrauchsanleitung

Zulässiger Gebrauch
Die Standkonsolen dürfen nur für die Montage 

® eco 

-

Wartung

Reklamation
-

Entsorgung
 

-
-

DE – Montageanleitung
Sicherheitshinweise

 

 
-

 -

 Anleitung dem End-
verbraucher

 

Montage

 WARNUNG

Verletzungsgefahr!
 

 -

 -

Anzahl der Standkonsolen bei Konvektoren-
strängen – gerade

• 

• -

• zusätzlich pro Verbindungsstelle:  

Anzahl der Standkonsolen bei Konvektoren-
strängen – gewinkelt

• 

• -

• zusätzlich pro Verbindungsstelle: 
 – -

 –

Kürzen der Standfüße
 -

k = EBH – ( BH + 13 ).
 

Austauschen der Stellschrauben
 

 

 

Montage der Standkonsolen
 

Hinweis: 

 



Vorbereitung der Montage
 -

 

 -

 

Montage am Aufstellungsort
 -

-

 

Feinjustierung nach Montage
 

max. 2 Umdrehungen

Hinweis:

EN – Instructions for use

Permissible use

®

-

Maintenance

Complaint
-

Disposal
 

EN – Installation instructions
Safety instructions

 

 -

 

 instructions on 
to the end user

 

Installation

 WARNING

Risk of injury!
 -

 

 

Number of soil stand brackets for convector 
sections – straight

• 
• 

• in addition per joint:  

Number of soil stand brackets for convector 
sections – angled

• 
• 
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• in addition per joint: 
 –

 –

Shortening the feet
 

 
k = EBH – ( BH + 13 ).

 

Replacing the adjustable screws
 

 

 

Installing the soil stand brackets
 

Note: 

 

-

Preparing for installation
 -

 

 

 

Installation at the site
 

 

Fine adjusting after installation
 

-
max. of 

-

Note: -

FR – Instructions d'utilisation

Utilisation conforme

®

Maintenance
-

Réclamation
-

Traitement des déchets
 -

-

FR – Instructions de montage
Consignes de sécurité

 

 

 -

 instructions 
à l'utilisateur final
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Montage

 ATTENTION

Risque de blessure!
 

 

 

Nombre de consoles verticales pour les 
chaînes de convecteurs droites

• -

• 
-

• plus pour chaque emplacement de liaison: 

Nombre de consoles verticales pour les 
chaînes de convecteurs coudées

• -

• 
-

• plus, par emplacement de liaison: 
 –

 – -

Raccourcissement des pieds
 

 
k = hauteur de montage – ( hauteur + 13 ).

 

Remplacement des vis de réglage
 

 

 

Montage des consoles verticales
 -

Remarque: 
-

 

Préparation du montage
 -

 

 

 -

Montage sur le lieu d'installation
 -

 

Réglage précis après le montage
 

max. 2 tours

Remarque:

IT – Istruzioni per l'uso

Uso consentito
-
-

®



Manutenzione
-

Reclamo
-

Smaltimento
 -

IT – Istruzioni di montaggio
Indicazioni di sicurezza

 

 

 

 istruzioni 
all'utente finale

 -

Montaggio

 ATTENZIONE

Pericolo di lesioni!
 

 -
-

 -

Numero delle mensole a pavimento con tratti 
del convettore – dritti

• 

• -

• in aggiunta per ogni punto di collegamento: 
-

Numero delle mensole a pavimento con tratti 

del convettore – angolati

• 

• -

• in aggiunta per ogni punto di collegamen-
to:
 –

 –

Accorciamento dei piedini d'appoggio
 -

k = EBH – ( BH + 13 ).
 

-

Sostituzione delle viti di regolazione
 

 

 -

Montaggio delle mensole a pavimento
 -

Nota: -
-

 

-

Preparazione del montaggio
 -

 -
-

 -

-
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Montaggio nel luogo di posa
 -

-

 -

Regolazione di precisione dopo il montaggio
 

max. di 

Nota:

-

®

-

Konserwacja
-

Reklamacja

Utylizacja
 

-

 

 

 

 
instrukcję użytkownikowi końcowemu

 -
-

 -

 

 

• 

• 

• dodatkowo : 

-

• 

• 
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• dodatkowo 
 –

 –

Skracanie stopek
 

k = EBH – ( BH + 13 ).
 

 -

 -

 

 

Wskazówka: -

 
-

 

 
-

 

-
-

 -

 

 

 
-

Wskazówka:
-

RU – Руководство по 
эксплуатации
Монтаж и ремонт должны производиться 
только квалифицированными специалиста-
ми.

Допустимая область применения
Вертикальные кронштейны разрешается 
использовать только для монтажа внутри-
польных конвекторов ASCOTHERM® eco.
Любое другое применение является приме-
нением не по назначению и поэтому недо-
пустимо!

Техническое обслуживание
Вертикальные кронштейны не требуют спе-
циального технического обслуживания.

Рекламация
В случае поломки обратитесь в сервисную 
службу!

Утилизация
 Упаковка и ненужные детали подлежат 

доставке для вторичной переработки 
или надлежащей утилизации. Соблюдай-
те все местные предписания. 

RU – Руководство по 
монтажу
Указания по технике безопасности

 Перед монтажом внимательно прочтите 
руководство по монтажу. 

 Учитывайте все указания, касающиеся 
места монтажа, технических характери-
стиках, границ области применения, не-
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обходимого качества пола.
 Устанавливать конвекторы разрешается 

только квалифицированным специали-
стам. 

 После монтажа следует передать данное 
руководство конечному потребителю.

 Хранение и транспортировка монтаж-
ного материала должно производиться 
только в защитной упаковке. 

Монтаж

 ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

Опасность получения травмы!
 Учитывайте вес конвектора (см. доку-

ментацию производителя).
 При весе 25кг и более используйте 

подъемное приспособление или при-
влекайте для подъема нескольких че-
ловек. 

 Выберите соответствующее количество 
необходимых вертикальных кронштей-
нов (рис. 1a)

Количество вертикальных кронштейнов 
при последовательном соединении конвек-
торов на прямом участке
Для одной ветки отопления потребуется 
• 1 комплект вертикальных кронштейнов 

в боковом исполнении (БИ)
• для каждого конвектора указанное ко-

личество центральных вертикальных 
кронштейнов (ЦИ) 

• дополнительно на каждое место со-
единения:    
1 вертикальный кронштейн в централь-
ном исполнении (ЦИ) (рис. 1b).

Количество вертикальных кронштейнов 
при последовательном соединении конвек-
торов под углом
Для одной ветки отопления потребуется 
• 1 комплект вертикальных кронштейнов 

в боковом исполнении (БИ)
• для каждого конвектора указанное ко-

личество центральных вертикальных 
кронштейнов (ЦИ)

• дополнительно на каждое место соеди-
нения: 
 – 2 вертикальных кронштейна в цен-

тральном исполнении (ЦИ) (рис. 1с)

 – или для KRF91: 1 комплект вертикаль-
ных кронштейнов в боковом исполне-
нии (БИ) (рис. 1d)

Уменьшение длины опорных ножек
 Укоротите опорные ножки до требуе-

мой длины (k) согласно приведенной 
формуле (рис. 2): k = МВС– ( МВ + 13 ).

 Насадите поперечные траверсы на опор-
ные ножки до упора и зафиксируйте пря-
моугольные трубы от проскальзывания с 
помощью потайного винта (рис. 3).

Замена регулировочных винтов
 Проверьте наличие на конвекторе стан-

дартных регулировочных винтов (рис. 4).
 При наличии извлеките стандартные ре-

гулировочные винты вместе с защитны-
ми колпачками из крепежных уголков 
(рис. 5).

 Вверните в крепежный уголок специ-
альные регулировочные винты (рис. 6а) 
сверху или снизу (KRF91, рис. 6b).

Монтаж вертикальных кронштейнов
 Уложите конвектор на пол лицевой сто-

роной вниз (рис. 7).
Указание: если упаковка уже удалена, то 
снимите решетку и положите конвектор на 
мягкую подложку.

 В зависимости от типа и монтажной 
длины монтируйте каждый конвектор с 
указанным количеством вертикальных 
кронштейнов в боковом (БИ) и централь-
ном исполнении (ЦИ) (рис. 8).

Подготовка к монтажу
 Установите конвектор на вертикальные 

кронштейны (рис. 9).
 Установите конвектор на месте установ-

ки, выровняйте его и выполните размет-
ку отверстий для сверления (рис. 10).

 Снова уберите конвектор. При соедине-
нии в ряд нескольких конвекторов избе-
гайте образования прогиба в местах со-
единения отдельных конвекторов.

 Просверлите отверстия и используйте со-
ответствующие дюбели для основания 
(рис. 11).

Монтаж на месте установки
 Отрегулируйте с помощью регулировоч-

ных винтов расстояние 10мм между кон-
вектором и поперечной траверсой опор-
ной ножки (рис. 12).
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 Установите конвектор на месте монтажа 
и закрепите его болтами (рис. 13).

Точная регулировка после монтажа
 Выровняйте конвектор с помощью регу-

лировочных винтов. При этом поворачи-
вайте регулировочные винты по очереди 
не более чем на 2 оборота (рис. 14a/14b).

Точная регулировка возможна в диапазоне 
±7мм.
Указание: при совершении более двух обо-
ротов возможны перекосы винтов.

-

®

-

Reklamace
-

Likvidace
 -

 

 -

 -

 návod koncovému 
uživateli

 

 VÝSTRAHA

 

 

 -

• -

• 

• navíc :  
-

• -

• 

• navíc 
 – -

 – -

 -

k = EBH – ( BH + 13 ).
 

-

 -

 -

 -



 -

Upozornění:

 -

 

 -

 
-

 

 -
-

 

 

 

Upozornění:
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